
РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
ЭЛЕКТРОСАМОКАТА

Перед поездкой ознакомьтесь с настоящим руководством!

серия
Besshof  S300
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1. Устройство и принадлежности
Транспортное средство

Шланг 
для подкачки шин

Винт × 2 Торцевой
шестигранный 

ключ

Зарядное
устройство
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2. Функции

Ручка акселератора

Фиксатор для складного 
механизма

Стоп-сигнал

Тормоз

Ручка тормоза

Механизм складывания

Фара

 Мотор-колесо Подножка

Батарея

Контрольная панель

Разъем зарядки

Звуковой сигнал

Индикаторы режимов работы
На контрольной панели расположен спидометр и индикатора уровня заряда 
батареи. По мере расхода заряда горящий индикатор гаснет. Так, свечение всех 
индикаторов означает заряд батареи на 100%-80%. , свечение четырех – 80%-
60% и т. д., пока не погаснут все индикаторы.

Электросамокат укомплектован эргономич-
ным креслом, которое легко устанавлива-
ется и снимается на электросамокат. Для 
удобства пользователя, кресло можно регу-
лировать по высоте.
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3. Сборка
1) Закрепить рулевую стойку.

3) Шестригранным ключом (в комплек-
те) затянуть винты на рулевой стойке.

2) Установить ручки вертикально.

4) После сборки проверить работу 
кнопки питания.

Кнопка питания
Нажмите кнопку питания, чтобы включить самокат. Чтобы выключить самокат, нажмите 
и удерживайте кнопку питания в течение 2-х секунд Во включенном состоянии: нажмите 
кнопку питания чтобы включить/выключить фару.
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4. Зарядка самоката

5. Управление

При использовании самоката наде-
вайте защитный шлем и наколенники.

При использовании самоката надевай-
те защитный шлем и наколенники.

Открыть 
крышку

Подключить 
зарядное 

устройство

Закрыть 
крышку
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2) Станьте одной ногой на платформу, а другой оттолкнитесь от земли.

3) После начала движения перенесите вторую ногу на платформу и нажмите на акселера-
тор (скорость должна быть более 5 км/ч).

4) Для замедления отпустите акселератор. Система рекуперации энергии включается са-
мостоятельно и замедляет движение. Для более интенсивного торможения нажмите ручку 
тормоза.

5) Для поворота необходимо немного перено-
сти центр тяжести в нужном направлении 
и плавно повернуть руль.
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6. Техника безопасности

Пользоваться самокатом во время 
дождя не рекомендуется.

При въезде в комнату, лифт и т. п. 
будьте осторожны, чтобы не задеть 
дверной проем.

При проезде неровностей подгибайте 
колени. Не неровной дороге поддержи-
вайте скорость 5-10 км/ч.

При движении вниз по склону акселе-
ратор не использовать.
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Не нажимайте на акселератор, если 
катите самокат рядом.

Не вешайте рюкзаки и другие тяжелые 
вещи на руль.

При движении рекомендуется
объезжать препятствия.

Стоять на одной ноге во время 
движения запрещается.
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Запрещается выезжать на дороги 
общего пользования и ездить в плот-
ном потоке людей.

Запрещается ездить по лужам глуби-
ной более 2 см.

При движении рекомендуется
объезжать препятствия.

Запрещается двигаться на самокате 
вдвоем или с ребенком на руках.

Безопасность движения
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На заднее крыло не наступать.

Во время движения руль
не отпускать.

Тормозной диск руками не трогать.

Ездить по лестницам и перепрыгивать 
через препятствия запрещено.
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Рекомендации по безопасности
1. Электрический самокат – это не транспортное средство, а лишь игрушка. Однако пере-

движение в местах общего пользования может быть небезопасным. Ради собственной 
безопасности и безопасности окружающих строго соблюдайте все указания настояще-
го руководства.

2. Следует помнить, что при езде на самокате в общественных местах, необходимо соблю-
дать все правила безопасности. Также не стоит забывать, что существует вероятность 
столкновения из-за нарушения правил дорожного движения. Существует также риск 
получения травмы из-за неправильной эксплуатации устройства. Как и для других типов 
транспортных средств, чем выше скорость движения, тем больше тормозной путь. На 
некоторых гладких поверхностях экстренное торможение может привести к заносу 
самоката, потере равновесия и даже падению. Поэтому при движении на самокате 
следует быть внимательным, поддерживать подходящую скорость и держаться на без-
опасном расстоянии от пешеходов и других участников дорожного движения. При езде 
по незнакомой местности будьте внимательны и сильно не разгоняйтесь.

3. При движении на самокате уважайте пешеходов. Не пугайте их, особенно детей. 
Снижайте скорость, проезжая мимо них. Если вы двигаетесь в одном направлении с 
пешеходами, старайтесь придерживаться левой стороны, насколько это возможно (для 
стран с правосторонним движением). Если вы двигаетесь в противоположном направ-
лении, придерживайтесь правой стороны и снизьте скорость. 

4. Строго соблюдайте правила дорожного движения и инструкции и указания настоящего 
руководства. Несоблюдение таких правил может привести к материальному ущербу, 
травме, дорожно-транспортному происшествию, судебному разбирательству, конфликту 
и иным неприятностям. Поставщик не несет за это никакой прямой, коллективной или 
индивидуальной ответственности.

5. Чтобы избежать травм, не доверяйте управление электрическим самокатом лицам без 
соответствующих навыков. Перед тем, как передать свой самолкат другому пользовате-
лю, проведите инструктаж по управлению самокатом и предупредите о необходимости 
использования защитной экипировки.

6. Перед каждой поездкой внимательно осматривайте самокат. При обнаружении 
каких-либо механических повреждений, значительного уменьшения ресурса батареи, 
утечки воздуха из шин, сильного износа, необычных звуков при повороте и иных стран-
ных явлений незамедлительно прекратите использование самоката. 
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7. Складывание и транспортирование

Складывание

Транспортирование

Убедитесь, что питание выключено. Ослабьте фиксатор и опустите рулевую стойку. 
Переведите рулевую стойку в горизонтальное положение и закрепите ее, вставив крючок 
в специальное кольцо на заднем крыле. Чтобы разложить самокат, отсоедините рулевую 
стойку от крыла, переведите ее в вертикальное положение и зафиксируйте с помощью 
рычага.

Сложенный самокат можно нести в одной руке.

Для безопасной транспортировки изделия используйте упаковку. Оригинальную упаковку 
рекомендуется хранить в течение 15 дней от даты получения товара.
Электросамокат необходимо транспортировать в защитной упаковке, чтобы избежать 
повреждения корпуса, отдельных частей, аккумуляторной батареи. В отдельных случаях 
при передвижении с помощью самолета, поезда необходимо ознакомиться с особыми 
правилами провоза электросамокатов непосредственно у транспортной компании.
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8. Уход и хранение
Пятна с корпуса самоката можно удалить влажной мягкой салфеткой. Также можно 
использовать зубную пасту и щетку, а затем протереть обработанное место влажной сал-
феткой. Царапины на пластиковых деталях можно заполировать наждачной бумагой или 
другим абразивным материалом. 

Предупреждение: спирт, бензин, керосин и другие агрессивные жидкости, летучие 
химические растворители для чистки танспортного средства не применять, иначе можно 
нанести серьезный вред корпусу или внутренним компонентам. Не мойте самокат водой 
под высоким давлением. Перед мойкой отключайте питание. После зарядки аккумулятора 
закрывайте разъем крышкой, иначе существует риск поражения электрическим током или 
повреждения самоката при попадании в разъем воды.

Неиспользуемый самокат хранить в сухом прохладном месте. Не оставлять самокат на-
долго на улице. Продолжительное воздействие сонца или очень высокой/низкой темпе-
ратуры может привести к ускоренному старению корпуса и колес и сокращению ресурса 
аккумуляторной батареи.

Обслуживание аккумуляторной батареи
1. Использование батарей других производителей может быть опасно.

2. Во избежание поражения электрическим током, не вскрывайте и не разбирайте бата-
рею. Контакт с металлическими предметами может привести к короткому замыканию, 
неисправности батареи или поражению эоектрическим током пользователя.

3. Во избежание возгорания или иной опасности рекомендуется пользоваться штатным 
зарядным устройством из комплекта самоката.

4. Неправильная утилизация старых батарей и аккумуляторов сильно загрязняет окру-
жающую среду. Соблюдайте местные правила утилизации аккумуляторных батарей. 
Выбрасывать батареи с пищевыми отзодами запрещено. Защитим природу вместе!

5. Чтобы продлить срок службы батареи, заряжайте ее после каждого использования 
самоката.

Аккумуляторную батарею хранить в помещениях при температуре от -20°С до +50°С. Не 
оставляйте батарею самоката и другие батареи в автомобиле под жарким солнцем летом 
или возле огня – это может вызвать ухудшение характеристик, перегрев или возгорание 
батареи.
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Если самокат не используется в течение 30 дней, зарядите батарею и храните самокат в 
сухом прохладном месте. Заряжайте батарею каждые 60 дней, иначе высока вероятность 
возникновения дефекта, гарантия на который не распространяется.

Не допускайте полного разряда батареи – это сокращает ее ресурс. При нормальной 
комнатной температуре заряда батареи хватает намного дольше, да и в общем работа 
самоката намного лучше, чем при отрицательной температуре.

При -20°С запас хода самоката составит не более половины максимальной дальности 
пробега в нормальных условиях. Чем выше температура, тем больше будет и запас хода. 
Проверить текущий запас хода можно в Приложении.

Примечание: полного заряда батареи хватает примерно на 120-180 дней простоя. В бата-
рею встроен микрочип, в который записывается информация о циклах заряда-разряда. 
Если батарею долгое время не заряжать, это может вызвать серьезный дефект, который 
сделает дальнейшую зарядку невозможной. Гарантия на такие дефекты не распростра-
няется. (Осторожно: не допускайте посторонних лиц к демонтажу батареи – при этом 
существует риск поражения электрическим током или током короткого замыкания).

Регулировка дискового тормоза
Если тормоз слишком сильный: шестигранным ключом М5 ослабить винты натяжного ро-
лика тормоза и укоротить выступающий конец троса, затянуть винты ролика. Если тормоз 
слишком слабый: ослабить крепление натяжного ролика и немного вытянуть выступаю-
щий конец троса, затянуть винты ролика.
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Регулировка руля
При люфте рулевой колонки: шестигранным ключом M5 подтянуть два винта у механизма 
складывания.

Подкачка колес с использованием шланга
Если колесо спущено, подсоедините шланг для накачки колес к ниппелю. Сначала снимите 
колпачок, затем затяните штуцер, после этого можно начинать накачивать колесо. 
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9. Характеристики изделия

10. Содержание токсичных и вредных веществ

 Besshof S300

Мощность 250 Вт, бесщеточный мотор

Тип шин надувные

Диаметр колес 8,5

максимально допустимый вес пользователя 100 кг

Тормоз задний дисковый тормоз

Вес НЕТТО 15 кг

Вес БРУТТО 17 кг

Характеристики батареи литий-ионный 36V 8 ah

Напряжение подзарядки, Вольт ~100-240 В

Габариты продукта 1120*420*1190 мм

Габариты в упаковке 1165x190x550 мм

Максимальная скорость 26 км/ч

Компонент

Токсичные и вредные вещества

Свинец Ртуть Кадмий
Хром 
(VI+)

ПБД ПБДЭ

Зарядное устройство Х О О О О О

Батарея Х О О О О

Соединительный шланг Х О О О О

Разъем зарядки Х О О О О

Индикаторы Х О О Х Х Х

Печатная плата Х О О Х Х Х

Двигатель Х О О Х О О

Корпус Х О О О О О

Данные по стандарту SJ/T 11364.
О: содержание токсичных и вредных веществ во всех компонентах устройства ниже 
предельных величин по стандарту GB/T 26572-2011.
Х: содержание токсичных и вредных веществ во всех компонентах устройства выше 
предельных величин по стандарту GB/T 26572-2011.
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11. Реализация товара
Правила реализации товара должны соответствовать Постановлению Правительства РФ 
от 19.01.1998 №55 (ред. от 22.06.2016) “Об утверждении Правил продажи отдельных видов 
товаров, перечня товаров длительного пользования, на которые не распространяется тре-
бование покупателя о безвозмездном предоставлении ему на период ремонта или замены 
аналогичного товара, и перечня непродовольственных товаров надлежащего качества, 
не подлежащих возврату или обмену на аналогичный товаров других размера, формы, 
габарита, фасона, расцветки и комплектации.”

Изготовитель: Йонканг Айдзиу Индастриал Ко., ЛТД
Адрес: 321300 Хэнгян Индастри Эриа, Джиин, Йонканг, провинция Чжэцзян, Китай. 

Импортёр: ООО «ТОР» 121170, Москва г, ул. Кульнева, дом № 3, стр. 1

Сделано в КНР.
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12. ГАРАНТИЯ
ПРИМЕЧАНИЕ: Иллюстрации приведены исключительно для справки. 
Внешний вид изделия может отличаться от изображений.
Технические характеристики могут изменяться без предупреждения.

Настоящий документ не ограничивает определённые законом права потребителей, но дополняет и уточняет оговоренные законом 
обязательства, предполагающие соглашение сторон либо договор. При покупке нового устройства внимательно ознакомьтесь 
с гарантийным талоном и убедитесь в правильности его заполнения и наличия штампа продавца. Гарантийный срок на изделие 
составляет 1 год со дня продажи. При отсутствии штампа и даты продажи (либо кассового чека с датой продажи) гарантийный срок 
изделия исчисляется со дня его изготовления. Тщательно проверьте внешний вид изделия и его комплектность. Возникшие пре-
тензии по внешнему виду и комплектности изделия предъявляйте продавцу при покупке. Гарантийное обслуживание купленного 
Вами прибора осуществляется через продавца или специализированные сервисные центры.. При возникновении неисправности 
по вине изготовителя обязательство по устранению дефекта ложится на уполномоченную изготовителем организацию. В данном 
случае покупатель вправе обратиться к продавцу. Подробная информация о сервисных центрах, уполномоченных осуществлять 
ремонт и техническое обслуживание изделия, находится на сайте www.atmk.ru, www.besshof.ru. Дополнительную информацию Вы 
можете получить у Продавца или по нашему телефону в Москву: +7(495)228-70-24 E-Mail: dealer@atmk.ru. Адрес уполномоченный 
организации на принятие претензий от потребителей: ООО «ТД Альянс», 121467, Москва, а/я 32. Тел. +7 (499)281-81-81

Перед использованием устройства необходимо тщательно изучить инструкцию по эксплуатации. В гарантийный талон запреща-
ется вносить какие-либо изменения, а также стирать или переписывать какие-либо указанные в нём данные. Настоящая гарантия 
не имеет силы, в случае невернозаполненного гарантийного талона. В талоне в соответствующих полях должны быть внесены 
следующие данные: наименование и модель изделия, его серийные номера, дата продажи, подпись уполномоченного лица и штамп 
Продавца.

Гарантийный ремонт изделия выполняется в срок не более 45 дней, если не оговорено иное. Настоящая гарантия действительна 
только на территории РФ на изделия, купленные на территории РФ. Она не даёт права на возмещение и покрытие ущерба, прои-
зошедшего в результате переделки или регулировки изделия, без предварительного письменного согласия изготовителя, с целью 
приведения его в соответствие с национальными или местными стандартами или нормами безопасности, действующими в любой 
другой стране, кроме РФ, в которой это изделие было первоначально продано.

Производитель гарантирует отсутствие в изделии производственных дефектов в течение 90 дней от даты продажи. Настоящая 
гарантия не распространяется на естественный износ шин, труб и кабелей, а также на любые повреждения, падения и ущерб 
вследствие нарушения инструкций по сборке, обслуживанию, хранению или эксплуатации самоката Besshof

Срок эксплуатации с момента первого использования – 2 года. Дату производства смотрите на упаковке.

Настоящая гарантия аннулируется в случае:
• использования изделия для любых целей, кроме движения и отдыха;
• сдачи изделия в аренду.

Производитель не несет ответственности за побочный и косвенный ущерб и убытки, прямо или косвенно связанные с исполь-
зованием данного изделия.

Расширенная гарантия не предусмотрена производителем самоката, однако, под свою ответственность может предлагаться про-
давцами.

Для целей учета сохраните оригинал квитанции об оплате вместе с настоящим руководством и ниже укажите серийный номер 
изделия.
СТРАХОВКА ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ МОЖЕТ НЕ РАСПРОСТРАНЯТЬСЯ НА АВАРИИ С УЧАСТИЕМ ДАННОГО САМОКАТА/ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ ТРАНС-
ПОРТНЫХ СРЕДСТВ. ЗА УТОЧНЕНИЕМ ОБРАЩАЙТЕСЬ В СВОЮ СТРАХОВУЮ КОМПАНИЮ

С МОМЕНТА ПОДПИСАНИЯ ПОКУПАТЕЛЕМ ГАРАНТИЙНОГО ТАЛОНА СЧИТАЕТСЯ, ЧТО:
• Вся необходимая информация о купленном изделии и его потребительских свойствах предоставлена Покупателю в полном 

объёме в соответствии с законом «О защите прав потребителей»;
• Покупатель получил инструкцию об эксплуатации купленного изделия на русском языке использования изделия для любых 

целей, кроме движения и отдыха;
• Покупатель ознакомлен и согласен с условиями гарантийного обслуживания/особенностями эксплуатации купленного изделия
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Сроки гарантии

Группа Компоненты Срок

Основное изделие
Рама, мотор-колесо, контроллер, руль, ручки, контрольная панель, задняя 
ступица, тормоза, тормозной диск, система складывания, вилка, система 
управления передней вилки, тормозной трос

1 год

Принадлежности Батарея, питание, рычаг тормоза, переключатели 6 месяцев

Внимание:
Гарантия не распространяется на шестигранный ключ, соединительный шланг и прочие 
расходные материалы и быстроизнашиваемые компоненты, такие как защитная лента, 
фары, крышка передней панели, рукоятки, шины, внутренние трубки, звуковой сигнал, 
крыло, задние фонари, декоративная крышка, подножка, крышка батарейного отсека, 
платформа для ног, разъем для зарядки, резиновый буфер.

III. Ограничения гарантии
1. Неквалифицированное обслуживание, неправильная эксплуатация, столкновения, 

небрежное обращение, использование не по назначению, несчастные случаи, не-
правильное применение сторонних принадлежностей, отсутствие шильды или знака 
подлинности.

2. Истечение гарантийного периода.
3. Ущерб в результате форс-мажорных обстоятельств.
4. Неисправности изделия или его компонентов, указанные в «Перечне дефектов», но 

возникающие по вине человека и препятствующие нормальной работе.
5. Неисправности, возникающие по вине человека (в том числе намокание, проколы, 

падения, царапины и повреждения внешнего оперения при нормальной эксплуатации 
изделия).

6. Гарантия не распространяется на изделия, используемые в коммерческих целях.

IV. Перечень дефектов

Дефект

Электрический самокат

Неполадки в работе двигателя

Неполадки в работе контроллера

Проблемы с зарядным устройством

Проблемы с батареей

Трещины, деформация и т. д.

Данные по стандарту SJ/T 11364.
О: содержание токсичных и вредных веществ во всех компонентах устройства ниже пре-
дельных величин по стандарту GB/T 26572-2011.
Х: содержание токсичных и вредных веществ во всех компонентах устройства выше пре-
дельных величин по стандарту GB/T 26572-2011.
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